
Bocina con tecnología Bluetooth
Modelo: Party Rocker One
                 Party Rocker One Plus

MANUAL DE USUARIO
Lea todas las instrucciones de seguridad cuidadosamente antes de usar el Lea todas las instrucciones de seguridad cuidadosamente antes de usar el 
aparato y guarde este manual de instrucciones para futuras referencias.aparato y guarde este manual de instrucciones para futuras referencias.
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que otro. Una clavija de puesta a tierra tiene 
dos contactos y un tercero de puesta a tierra. 
El contacto más ancho o el tercero de puesta a 
tierra se proporciona para brindarle seguridad. Si 
la clavija proporcionada no encaja en su toma de 
corriente, consulte a un electricista para cambiar 
la toma de corriente obsoleta.

11 Proteja el cable de alimentación de tal manera 
que no lo pisen o que no sea pinchado, 
particularmente las clavijas, receptáculos de 
conveniencia y el punto donde salen del aparato.

12 Solamente use accesorios/aditamentos 
especificados por el fabricante.

13 Solamente use el aparato con un carrito, 
base, trípode o mesa especificados por 
el fabricante, o vendido con el aparato. 
Cuando use un carrito, tenga precaución 

cuando mueva el carrito/aparato en combinación 
para evitar lesiones en caso de volcarse.

14 Desconecte este aparato durante tormentas 
eléctricas o cuando no se use por periodos de 
tiempo prolongados.

15 Consulte a un técnico de servicio cualificado. Se 
requiere servicio cuando el aparato esté dañado 
en cualquier sentido, por ejemplo si el cable de 
alimentación o la clavija están dañados, cuando 
se haya derramado líquido o si han caído objetos 
extraños en el aparato, cuando esté expuesta 
la unidad a la lluvia o humedad, no funciona 
normalmente o si se ha dejado caer.

16  Este equipo es un dispositivo de Clase II 
o aislado doblemente. Ha sido diseñado de 
tal modo que no requiere de una conexión de 
seguridad para la puesta a tierra.

17 Para reducir el riesgo de incendio o descargas 
eléctricas, no exponga este producto a lluvia o 
humedad. El aparato no debe estar expuesto a 
goteo o derrames de agua ni ningún objeto que 
contenga líquido, como por ejemplo vasijas, debe 
colocarse encima del aparato.

18 La clavija de corriente se usa como el dispositivo 
de desconexión, el dispositivo de desconexión 
debe permanecer operable en todo momento.

Advertencia
-  La batería (baterías o paquete de baterías) no debe 

exponerse a calor excesivo como por ejemplo, la 
luz solar, fuego o fuentes similares.

- Estas instrucciones de servicio son para que las 
use solamente personal de servicio cualificado. 
Para reducir el riesgo de sufrir descargas eléctricas, 
no realice un servicio distinto al contenido en las 
instrucciones de operación a menos que tenga la 
capacitación para hacerlo.

Instrucciones importantes de seguridad

El símbolo de relámpago con cabeza de 
flecha, dentro de un triángulo equilátero 
tiene como propósito alertar al usuario 
sobre la presencia de “tensión peligrosa” no 
aislada dentro del recinto del producto que 
podría ser de la magnitud suficiente para 
constituir un riesgo de descarga eléctrica.

El signo de exclamación dentro de un 
triángulo equilátero tiene como propósito 
alertar al usuario sobre la presencia de 
instrucciones importantes de operación 
y de mantenimiento (servicio) en la 
documentación que acompaña al aparato. 

Seguridad
1 Lea estas instrucciones – Todas las instrucciones de 

seguridad y operación deben leerse antes de operar 
este producto. 

2 Mantenga estas instrucciones – Las instrucciones 
de seguridad y operación deben conservarse para 
futuras referencias.  

3 Preste atención a todas las advertencias – Deben 
tomarse en cuenta todas las advertencias colocadas 
en el aparato y en las instrucciones de operación. 

4 Siga todas las instrucciones – Deben seguirse todas 
las instrucciones de operación y uso.

5 No use este aparato cerca del agua – El aparato 
no debe ser usado cerca de agua o humedad, por 
ejemplo, en un sótano húmedo o cerca de una 
piscina o lugar similar.

6 Limpie solamente con un paño seco.
7 No bloquee las aberturas de ventilación. Instale en 

conformidad con las instrucciones del fabricante.
8 No instale cerca de fuentes que generen calor tales 

como radiadores, registradores de calor, estufas así 
como productos similares (incluidos amplificadores) 
que generen calor. 

9 Peligro de explosión si se cambia la batería 
incorrectamente. Sustituya solamente por una 
batería del mismo tipo.

10 No modifique la medida de seguridad de la 
clavija polarizada o de puesta a tierra. Una clavija 
polarizada tiene dos contactos, uno más  ancho 

PRECAUCIÓN
RIESGO DE DESCARGAS
ELÉCTRICAS, NO ABRIR

PRECAUCIÓN: PARA REDUCIR EL RIESGO DE 
DESCARGAS ELÉCTRICAS, NO QUITE LA CUBIERTA 
(O PARTE TRASERA). NO EXISTEN PIEZAS QUE 
EL USUARIO PUEDA REPARAR. CONSULTE A UN 
TÉCNICO DE SERVICIO CUALIFICADO.
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- Evite que cuerpos extraños y líquidos ingresen al 
dispositivo.

- No coloque velas encendidas abiertas, por 
ejemplo, sobre o directamente adyacentes al 
dispositivo.

- No use agentes de limpieza corrosivos o abrasivos. 
Estos podrían dañar la superficie del dispositivo.

- Consulte la información relacionada con la parte 
inferior exterior o con el recinto trasero para 
obtener información eléctrica y de seguridad antes 
de instalar u operar el aparato.

- La distancia mínima alrededor del aparato para 
tener la suficiente ventilación es de 5 cm;

- La ventilación no debe estar bloqueada cubriendo 
las aberturas de ventilación con objetos tales 
como periódicos, manteles, cortinas, etc.

- No deben colocarse fuentes de flamas abiertas, 
tales como velas, sobre el aparato;

- Las baterías deben reciclarse o desecharse de 
acuerdo a los lineamientos estatales y locales;

- El uso de aparatos en climas moderados o 
tropicales.

• La etiqueta de la marca está adherida en la parte 
inferior o posterior del equipo.

 ADVERTENCIA
NO INGIERA LA BATERÍA, PELIGRO DE 
QUEMADURAS POR SUSTANCIAS QUÍMICAS

 Si cree que las baterías pueden ser ingeridas o 
colocarse dentro de cualquier parte del cuerpo, 
busque atención médica de inmediato. Mantenga 
las baterías nuevas y usadas lejos de los niños. 
Si el compartimento de baterías no se cierra 
de forma segura, detenga el uso del producto 
y manténgalo lejos de los niños. El mando a 
distancia suministrado con este producto contiene 
una batería tipo moneda. Si la batería tipo moneda 
es ingerida, podría ocasionar quemaduras internas 
severas en solo 2 horas y ocasionar la muerte.

Desecho correcto de este producto. Esta marca 
indica que este producto no debe desecharse 
con la basura residual en toda la EU. Para evitar 

efectos adversos en el ambiente o en la salud 
humana a causa de desechos residuales no 
controlados, recicle el producto de forma 
responsable para promover la reutilización 
sustentable de recursos materiales. Para devolver 
su dispositivo usado, use los sistemas de recogida 
y devolución o póngase en contacto con el 
distribuidor donde adquirió el producto para 
obtener más información. El distribuidor podría 
gestionar el reciclado seguro ambiental.

La marca de la palabra Bluetooth® así como los logotipos 
son marcas comerciales registradas pertenecientes a 
Bluetooth SIG, Inc. Tenemos la licencia para usar dichas 
marcas. El resto de marcas y nombres comerciales 
pertenecen a sus respectivos propietarios.

INFORMACIÓN DE LA FCC (para clientes de EE. UU.) 

Advertencia:

Los cambios o modificaciones en esta unidad no 
expresamente aprobados por la parte responsable de la 
conformidad, podrían invalidar la autoridad del usuario a 
operar el equipo.

NOTA:

• Este equipo ha sido probado y se encuentra en 
conformidad con los límites establecidos para un 
dispositivo digital de Clase B, conforme a la parte 
15 de las normas de la FCC. Estos límites están 
diseñados para proporcionar protección razonable 
contra la interferencia perjudicial en una instalación 
residencial. Este equipo genera, usa y puede irradiar 
energía de radio frecuencia y, si no se instala y 
se usa en conformidad con las instrucciones, 
podría ocasionar interferencia perjudicial a las 
comunicaciones de radio.

• Sin embargo, no hay garantía alguna de que ocurra 
interferencia en una instalación en particular. Si 
este equipo no ocasiona interferencia perjudicial a 
la recepción de radio o televisión, lo cual se puede 
determinar apagando y encendiendo el equipo, 
el usuario está obligado a corregir la interferencia 
mediante una o más de las siguientes medidas:

- Reoriente o reubique la antena receptora.

- Incremente la separación entre el equipo y el 
receptor.

- Conecte el equipo en una toma de corriente de un 
circuito diferente a aquel en el que está conectado el 
receptor.

- Consulte al distribuidor o a un técnico de radio/TV 
experimentado para solicitar ayuda.

• Este dispositivo se encuentra en conformidad con la 
parte 15 de las normas de la FCC. El funcionamiento 
se encuentra sujeto a las siguientes dos condiciones:

(1) este dispositivo podría no ocasionar interferencia 
perjudicial, y

(2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia 
recibida, incluida aquella interferencia que pudiera 
ocasionar una operación no deseada.

• En esta unidad deben usarse cables blindados para 
garantizar la conformidad con los límites de la FCC 
Clase B.

Instrucciones importantes de seguridad
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Precaución IC
Este dispositivo contiene transmisores/
receptores exentos de licencia que cumplen con 
el RSS de exención de la licencia de Innovación, 
Ciencia y Desarrollo Económico de Canadá. El 
funcionamiento está sujeto a las siguientes dos 
condiciones:
(1) Este dispositivo no puede causar interferencia.
(2) Este dispositivo debe aceptar cualquier 

interferencia, incluso la interferencia que puede 
causar el funcionamiento no deseado del 
dispositivo.

Aviso de RF para dispositivo portátil:
- El dispositivo ha sido evaluado en función 

del cumplimiento del requisito de exposición 
RF general. El dispositivo se puede usar en la 
condición de exposición portátil sin restricción.

Instrucciones importantes de seguridad

Aviso RF para dispositivo móvil:
- Este equipo cumple con los límites de 

exposición a la radiación FCC establecidos para 
un entorno no controlado. Este equipo debe ser 
instalado y operado con una distancia mínima 
de 20 cm entre el radiador & su cuerpo.

RED
- Por el presente, Hisense International Co., Ltd. 

declara que el tipo de equipo de radio Party 
Rocker One / Party Rocker One Plus cumple con 
la Directiva 2014/53/EU. El texto completo de la 
declaración de conformidad EU está disponible 
en la siguiente dirección de Internet: 
https://hisense.fr
https://hisense.de

UKCA
- Por el presente, Hisense International Co., Ltd. 

declara que el tipo de equipo de radio Party 
Rocker One / Party Rocker One Plus cumple 
con las Disposiciones para equipos de radio 
2017. El texto completo de la declaración de 
conformidad EU está disponible en la siguiente 
dirección de Internet: https://hisense.co.uk
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Características

Manual de usuario
Guía de inicio rápido

Tarjeta de garantía

Unidad principal * Cable de alimentación CA

Gracias por adquirir nuestro producto. Lea cuidadosamente este manual antes de realizar las conexiones y 
de operar este producto. Mantenga este manual para futuras referencias.

 Reproducción de Bluetooth 
 ENTRADA AUX
 Sintonizador FM
 Ranura USB
 Función de micrófono 
 Función de guitarra
 Modo de efecto de sonido de ecualizador múltiple

Contenido de paquete

*  El tipo de cable de alimentación y de enchufe varían según las regiones.

Micrófono inalámbrico x2 
(Solo para Party Rocker One Plus)

AA batería (1.5V ) x 4
(Solo para Party Rocker One Plus)
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Diagrama de producto

LUZ Seleccione los diferentes modos de iluminación del indicador LED

ENCENDIDO/APAGADO Encendido/apagado

FUENTE Seleccionar una función de reproducción

LUZ INDICADORA Indicador de carga de batería integrado

CARGA INALÁMBRICA Carga inalámbrica

VOLUMEN MAESTRO Aumentar/disminuir el nivel de volumen

DJ Efecto DJ

ANTERIOR Pulse para ir a la pista anterior

REPRODUCIR/PAUSAR/EMPAREJAR Reproducir/pausar/emparejar reproducción

SIGUIENTE Pulse para ir a la siguiente pista

EQ Modo manual de ecualizador

GRAVES ENCENDIDO/APAGADO del modo GRAVES

ATENUADOR DE VOZ Cambia entre atenuador de voz activado y atenuador de voz desactivado

PANTALLA Pantalla

Puerto de Party Rocker One

Vista superior

LUZ INDICADORA

CARGA INALÁMBRICA

PANTALLA

REPRODUCIR/PAUSAR/EMPAREJAR

ANTERIOR

SIGUIENTE

VOLUMEN MAESTRO

FUENTE

LUZ EQ

DJ

GRAVES

ATENUADOR DE VOZ

ENCENDIDO/APAGADO
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Diagrama de producto

RANURA USB

CONECTOR DE ENTRADA DE CA

ENTRADA DE CC

ENTRADA 
AUX

ECO

SALIDA 
AUX

MIC

AJUSTE DEL VOLUMEN 
DEL MICRÓFONO

TWS

AJUSTE DEL VOLUMEN 
DE LA GUITARRA

GUITARRA

Vista trasera

Puerto de Party Rocker One

ENTRADA DE CC Conector de entrada de CC (solo disponible para el adaptador de energía de CC para 
vehículo)

ECO Aumenta/disminuye el nivel del volumen del eco del micrófono

AJUSTE DEL VOLUMEN DEL 
MICRÓFONO

Aumenta/disminuye el nivel de volumen del micrófono

AJUSTE DEL VOLUMEN DE LA 
GUITARRA

Aumenta/disminuye el nivel del volumen de la guitarra

RANURA USB Ranura USB

ENTRADA AUX Conector de entrada AUX

SALIDA AUX Conector de salida AUX

MIC Conector del MICRÓFONO

TWS Pulse para ingresar al modo de emparejamiento TWS

GUITARRA Conector de guitarra

CONECTOR DE ENTRADA DE CA Conector de energía de CA
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Conexiones

¡Riesgo de daños al producto!
Asegúrese de que el suministro de alimentación 
corresponda al voltaje impreso en la parte posterior 
o parte inferior de la unidad.
- Inserte el cable de alimentación CA a una toma 

de corriente.

Conexión de alimentación
Panel trasero de la unidad principal

Conector de ENTRADA AUX

Conector de SALIDA AUX

Esta unidad tiene un terminal de entrada de audio. Puede ingresar las señales de audio estéreo analógico 
desde otros dispositivos como por ej., VCD, CD, VCR, reproductor MP3, etc.

Use el cable de audio con un conector de 3,5 mm (no se proporciona) para conectar la ENTRADA AUX 
del terminal de entrada en el panel posterior de la unidad, presione el botón       para seleccionar el modo 
de ENTRADA AUX.

Vista posterior de otra unidad principal (no se incluye)Vista posterior de la unidad principal

Esta unidad tiene un conector de SALIDA AUX. Puede generar las señales de audio estéreo analógico en 
dispositivos externos como por ej., un altavoz activo.

Conecte un cable de audio (no se proporciona) al conector de SALIDA AUX en el panel trasero 
de la unidad y el conector de ENTRADA AUX del dispositivo externo, y la unidad generará audio 
automáticamente al dispositivo externo.

AUX IN
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Conexiones

Conector de MIC

Inserte el micrófono en la toma de micrófono del 
panel superior y ajuste a un nivel bajo mediante 
el mando de volumen del micrófono del panel 
superior.
Ajuste el nivel de volumen del micrófono al nivel 
deseado mediante el mando de volumen del 
micrófono situado en el panel superior.
¡Ahora, disfrute del karaoke cantando!

MIC 

Conector de GUITARRA

Inserte el cable de la guitarra en la toma de la 
guitarra del panel superior.
¡Ahora, disfrute!

GUITAR 
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Conexión del micrófono
Para conectar el micrófono inalámbrico 
suministrado de forma predeterminada, el 
micrófono inalámbrico viene emparejado de 
fábrica con el altavoz.

1. Cargue las dos baterías alcalinas AA con la 
polaridad correcta.

2. Encienda el altavoz y el micrófono inalámbrico 
suministrado sucesivamente.
- La conexión inalámbrica se configurará 
automáticamente.

Notas:
- El micrófono se apaga automáticamente después 
de 20 minutos de inactividad.
- Se admite un máximo de dos micrófonos 
inalámbricos.

Para reemplazar las baterías de los micrófonos 
inalámbricos
Precauciones:
- No mezcle baterías (viejas y nuevas o de carbón y 
alcalinas, etc.).
- Quite las baterías si están agotadas o si no va a 
utilizar el micrófono durante mucho tiempo.
- Las baterías contienen sustancias químicas, 
deben desecharse adecuadamente.

1. Indicación de batería baja.

2. Si el nivel de la batería es bajo, reemplace las 
baterías viejas por otras nuevas.

Conectando

Presione el botón  en el panel superior de la unidad 
para encender la unidad.
Presione el botón  del micrófono inalámbrico para 
encender el micrófono inalámbrico, el indicador 
del micrófono inalámbrico parpadeará en azul y el 
micrófono inalámbrico se emparejará con la unidad 
automáticamente, una vez que se haya emparejado 
correctamente, el indicador del micrófono inalámbrico 
permanecerá en azul continuo.
Ajuste el nivel de volumen del micrófono a su nivel 
deseado usando la perilla de volumen del micrófono 
en el panel posterior.

Nota: cuando la batería del micrófono inalámbrico 
tiene poca carga, el indicador del micrófono 
inalámbrico parpadea en rojo y es necesario 
reemplazar las baterías usadas en el compartimiento 
de la batería del micrófono inalámbrico por otras 
nuevas.

 emparejamiento (El indicador parpadea en azul)
   conectado (El indicador se mantiene azul continuo)

 Indicador parpadeando en rojo

CONEXIÓN DE MICRÓFONO INALÁMBRICO (Solo para Party Rocker One Plus)

 20 m
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Operación básica

En espera/ENCENDIDO
• Presione el botón  en la unidad para ENCENDER la unidad principal, presione y sostenga durante 2 

segundos para APAGAR.
• Desconecte la clavija de corriente de la toma principal si desea apagar completamente la unidad.
• Cuando no hay ninguna señal de entrada de la unidad por más de 15 minutos, cambiará 

automáticamente al modo de espera.
Efecto DJ
- Presione el botón DJ para seleccionar un efecto DJ diferente.
- Presione la tecla DJ una vez para reproducir el DJ actual. Cuando presiona DJ continuamente en un 

lapso de 1 segundo, pasa a seleccionar diferentes efectos de sonido DJ. Presione la tecla DJ durante 
1 segundo para comenzar a reproducir los efectos de sonido DJ actuales después de no realizar una 
operación; 

- Tipos de efectos de sonido DJ: Sonido de vítores DJ1, sonido de tambor DJ2, sonido de alarma DJ3, 
sonido de bocina DJ4, sonido de reproducción de disco DJ5.

Seleccionar modos
- Presione el botón           en la unidad para seleccionar la función de reproducción BT  USB   

ENTRADA AUX  modo FM.

Ajustar el volumen
- Presione el botón VOL+/VOL- en la unidad para ajustar el volumen.

Ecualizador predefinido
- Durante la reproducción, pulse el botón EQ varias veces para seleccionar: ROCK-JAZZ-POP-SAMBA-

BALANCE.

Ajustes de graves
- Pulse el botón BASS para ACTIVAR/DESACTIVAR el BASS (graves).

Ajuste la luz LED
- Presione el botón        de forma repetida para seleccionar el efecto LED: LED APAGADO, LED1, LED2, 

LED3, LED4, LED5.
- Presione y sostenga el botón         para ENCENDER/APAGAR la luz estroboscópica.

Funcionamiento de la ENTRADA AUX

CARGA INALÁMBRICA

1 Asegúrese de que la unidad esté conectada al TV o a otros dispositivos de audio.
2 Pulse el botón         en la unidad para seleccionar el modo de ENTRADA AUX.
3 Opere su dispositivo de audio directamente para las funciones de reproducción.
4 Presione el botón VOL+/VOL- para ajustar el volumen al nivel que desee.

El altavoz para fiesta puede cargar teléfonos compatibles de carga inalámbrica colocando su teléfono en 
la parte superior del logotipo de carga inalámbrica del altavoz para fiesta. 
Notas:
1La carga inalámbrica se puede usar para cargar un teléfono inteligente compatible cuando la unidad 
está encendida o en espera después de 4 horas para el modo de CA.
2Para prolongar la vida útil de la batería, no se permite la carga inalámbrica directa en el modo de 
batería.
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Operación Bluetooth

Emparejar dispositivos con Bluetooth
La primera vez que conecte su dispositivo Bluetooth a este reproductor, tiene que emparejar su dispositivo 
con este reproductor.
Nota:
-  El rango operacional entre este reproductor y un dispositivo Bluetooth es de aproximadamente 8 metros 

(sin ningún objeto entre el dispositivo Bluetooth y la unidad).
-  Antes de conectar un dispositivo Bluetooth a esta unidad, asegúrese de conocer la capacidad del 

dispositivo.
-  No está garantizada la compatibilidad con todos los dispositivos Bluetooth.
-  Cualquier obstáculo entre esta unidad y un dispositivo Bluetooth puede reducir el rango operacional.
-  Si la intensidad de la señal es débil, su receptor Bluetooth podría desconectarse, pero volverá a ingresar al 

modo de emparejamiento automáticamente.
1 Pulse          en la unidad para seleccionar el modo Bluetooth.
2 La palabra “PAIRING“ se mostrará en la pantalla, el sistema ha entrado al modo de emparejamiento.
3 Active su dispositivo Bluetooth y seleccione el modo de búsqueda. “Hisense Party Rocker One“ o “Hisense 

Party Rocker One Plus” aparecerá en su dispositivo Bluetooth.
4 Seleccione “Hisense Party Rocker One” o “Hisense Party Rocker One Plus” en la lista de emparejamiento, 

el sistema se ha conectado correctamente y la palabra “CONNECTED” aparecerá en la pantalla.
5 Inicie la reproducción de la música del dispositivo Bluetooth conectado.
Para desconectar la función Bluetooth, puede hacer lo siguiente:
-  Cambie a otra función de la unidad.
- Desactive la función desde su dispositivo bluetooth.
-  Mantenga pulsado el botóne “  “ del mando a distancia.
Consejos:
• Introduzca  “0000“ para la contraseña si es necesario.
• El reproductor también se desconectará cuando se mueva el dispositivo fuera del rango operacional.
• Si desea volver a conectar su dispositivo a este reproductor, colóquelo dentro del rango operacional.
• Si el dispositivo se mueve fuera del rango operacional, al volver a la zona, compruebe si el dispositivo se 

encuentra conectado al reproductor.
• Si se pierde la conexión, siga las instrucciones anteriores para emparejar su dispositivo al reproductor 

nuevamente.

Escuchar música de un dispositivo Bluetooth
Si el dispositivo Bluetooth conectado admite el perfil de distribución de audio avanzada (A2DP), 
reproduzca música a través del dispositivo.

• Para hacer una pausa o reanudar la reproducción, pulse  .
• Para saltar a una pista, pulse  o  .
• Gire el mando VOL+/- para aumentar o disminuir el volumen.

Conexión TWS
• Esta conexión bluetooth TWS (TRUE WIRELESS STEREO) solo se usa entre los mismos dos altavoces.
• Encienda ambos altavoces, presione sobre el botón de         para entrar en el modo Bluetooth, presione 

sobre el botón TWS en uno de los altavoces, en la pantalla aparecerá TWS ON, y a continuación, visualiza 
TWS PAIRING, los altavoces acceden al estado de emparejamiento de forma automática. Una vez que se 
emparejaron correctamente, uno muestra MASTER en la pantalla del altavoz que está configurado como 
el maestro, el otro muestra SLAVE en la pantalla del altavoz que está configurado como el esclavo.

• Habilite su dispositivo bluetooth y asegúrese de que esté en el modo de búsqueda.
• Seleccione “Hisense Party Rocker One” o “Hisense Party Rocker One Plus” de la lista de dispositivos que 

encontró y conéctelo.
• El altavoz maestro se comportará como el canal izquierdo durante la TWS y recibirá la señal de bluetooth, 

el otro altavoz se comportará como el canal derecho para reproducir música.
• Presione y sostenga el botón TWS para desconectar la conexión del MASTER (principal) y del altavoz 

SLAVE (secundario) en el modo de conexión TWS, la pantalla de ambos altavoces mostrará TWS OFF.
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Operación de USB

1  Inserte el dispositivo USB y presione el botón        para 
seleccionar el modo USB.

2  La reproducción inicia automáticamente. Si la 
reproducción no inicia automáticamente, presione el 
botón  .

- Para omitir la pista anterior/siguiente, pulse los 
botones  de la unidad.

- Para omitir la carpeta anterior/siguiente, presione y 
sostenga los botones  en la unidad.

3 En el estado REPRODUCIR/PAUSAR, presione y 
sostenga el botón  durante 3 segundos para 
cambiar entre REPETIR 1/REPETIR TODO/ALEATORIO/
NORMAL.

Operación de USB

Carga a través de un puerto USB

La toma de carga de 5 V  1 A está diseñada para cargar dispositivos móviles (por ejemplo, reproductor 
MP3, teléfono móvil, etc.). Suministra 5 V CC a una corriente de carga de hasta 1000 mA (1 A).

En el modo encendido, use un cable USB (no se incluye) para conectar el dispositivo móvil al conector de carga  
5 V  1 A de la unidad y el dispositivo móvil comenzará la carga.
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Operación de radio FM

Carga de batería para el altavoz para fiesta

Presione el botón          de forma repetida para seleccionar la fuente del SINTONIZADOR.  
La pantalla mostrará “SINTONIZADOR”.

SINTONIZACIÓN en una estación 
Sintonización automática

1 Presione y sostenga el botón  para comenzar la sintonización automática. Presione el botón  
nuevamente para detener la sintonización automática.

2 Las estaciones de radio buscadas se almacenarán como estaciones preestablecidas.
Nota: La búsqueda no puede detenerse en una estación con una señal muy débil.

Sintonización manual

Presione y sostenga el botón  o  para comenzar la digitalización hacia adelante o reversa. 
La pantalla mostrará la frecuencia que se está buscando. Una vez que se encuentra una estación, la 
digitalización se detendrá automáticamente para cambiar la frecuencia hasta que usted encuentre la 
estación que desea.

Búsqueda manual de una estación de radio
1 En breve, presione los botones  o  hasta que se alcance la frecuencia de recepción óptima.
2 Cada vez que presione los botones  o  , la frecuencia aumenta/disminuye en 0,05 MHz.

Recuperación de una estación preestablecida
1 Presione el botón  para cambiar entre la estación preestablecida y la frecuencia.
2 Presione el botón  o  para seleccionar la estación preestablecida.

Carga de batería integrada
Use el cable de alimentación de CA (se incluye) para conectar el conector de entrada de energía de CA 
en la unidad a la salida de energía de CA; la luz indicadora de carga de corriente en la unidad destellará 
durante la carga, cuando cinco luces indicadoras de carga en la unidad mantengan una luz sólida, esto 
indica que la batería está totalmente cargada.
De manera alternativa, conecte un terminal del adaptador de corriente de CC del vehículo (no se incluye) 
al conector de entrada de CC y conecte el otro terminal del adaptador de corriente de CC del vehículo al 
conector de energía en el vehículo.
5 LED blanca encendida = aprox. 100 % completa
4 LED blanca encendida = aprox. 80 % completa
3 LED blanca encendida = aprox. 60 % completa
2 LED blanca encendida = aprox. 40 % completa
1 LED blanca encendida = aprox. 20 % completa
(Indica que se necesita carga)
Nota: cuando la batería está baja, la unidad emitirá un bip de aviso.

Cuando la entrada de CC se conecta para la carga, solo se puede cargar la unidad y no se puede 
reproducir.
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Solución de problemas

Para mantener la garantía válida, nunca intente reparar el sistema usted mismo. Si encuentra problemas 
al usar esta unidad, revise lo siguiente antes de solicitar servicio.

No enciende
• Asegúrese de que el cable de CA esté conectado correctamente.
• Asegúrese de que hay alimentación en la toma de CA.
• Pulse el botón         encender la unidad. 

Escucho un zumbido o ruido
• Asegúrese de que todos los cables estén conectados correctamente.
• Conecte un dispositivo de fuente distinto (reproductor Blu-ray, etc.) para ver si el zumbido persiste. 

De lo contrario, el problema puede ser con el dispositivo original.
• Conecte su dispositivo a una entrada diferente de la barra de sonido.

No puedo encontrar el nombre Bluetooth de esta unidad en mi dispositivo 
Bluetooth
• Asegúrese de que la función Bluetooth esté activada en su dispositivo Bluetooth.
• Asegúrese de que ha emparejado la unidad con el dispositivo Bluetooth.
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Especificaciones

Nombre de modelo Party Rocker One

Nombre de modelo Party Rocker One Plus

Suministro de alimentación
Voltaje CA 100-240 V ~ 50/60 Hz; ENTRADA CC 12 V 2 A

Consumo de energía (CA) 80 W 

Dimensiones (An × Al × P) 295 × 550 × 258 mm

Amplificador (potencia máxima de audio)
Potencia de audio máxima del amplificador total 300 W

Condiciones ambientales
En funcionamiento mín. 0 °C - máx. + 45 °C/60 % de humedad relativa

No en funcionamiento mín. -10 °C - máx. + 60 °C/65 % de humedad relativa

Batería integrada Ion-litio 5000 mAh, 7,4 V

Tiempo de carga de la batería 3,5 horas

Tiempo de reproducción de la batería 15 horas*

Radio
Banda FM FM 87,5 - 108 MHz

Antena FM Antena de cable instalada permanentemente

Sistema
Rango de frecuencia 20 Hz a 20 kHz

Señal a ruido ＞ 80 dB

Puerto USB USB de 2,0 a 32 GB WAV \WMA \ MP3

Salida USB Salida: 5 V, 1 A máx.

Bluetooth®

Versión de Bluetooth 5,0

Potencia del transmisor de bluetooth < 10 dBm

Gama de frecuencia 2,4 GHz - 2,4835 GHz

A prueba de agua
Panel superior IPX4

Micrófono inalámbrico  (Solo para Party Rocker One Plus)
Tipo de batería AA (1,5 V × 2)

Potencia de transmisión 9dBm

Distancia entre transmisy receptor ≤20m

* El tiempo de reproducción de la batería de 15 horas es solo para referencia, y puede variar en función 
del contenido de música y el envejecimiento de la batería después de numerosos ciclos de carga y 
descarga. Es realizable con una fuente de música predefinida, desactivación de la luz, nivel de volumen a 
7 y fuente de streaming BT. 

* Si solo es alimentado mediante la batería, la potencia disminuirá automáticamente para proteger la 
batería.





Party Rocker One

Bocina con tecnología Bluetooth
Fabricado en China

Party Rocker One Plus
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